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Szerkegsztőség és kiadóhivatal: 

Deák Ferencz-u. 18. sz., 

hová minden levele- 

zés és egyéb külde- 

mény czimzendő. 

Telefon-sz. 281. 

tos nyomában. 
A cselédügy Kolozsvárt. 

Adhatnánk akár ezt a 
czimet: a tengeri kigyó, 
az is találó czime lenne 
e czikknek, mert olyan a 
cselédügy akár a tengeri 
kigyó, felbukkan, sokan 
azt állitják, hogy látják, 
mindenki fél tőle, de senki 
meg nem csipi, el nem 
pusztitja. 

Valóban nem minden- 
napi az az indoleneczia, a 
melylyelapolgárokügyes- 
bajos dolgát, nemcsak 
Kolozsvárt, hanem álta- 
lában az egész országban 
kezelik. Evek óta általá- 
nos a sopánkodás mind- 
két részről, gazda és cse- 
léd egyformán jajgatnak, 
hogy ez igy nem megy, 
nem mehet tovább, de a 
hatóságok mégis megmu- 
tatják, hogyminden megy 
és marad ugy a hogy volt, 
vagy lesz rosszabb. 

Elvégre is helyes és 
okos dolog, ha vannak 
ebben a városban és eb- 
ben az országban a sem- 
miféle képzettséggel és 
tudással nem biró embe- 
rek számára is zsiros ke- 
resetek, de hogy a ható- 
ságok csendes assziszten- 
eziája mellett olyan ke- 
reset létezhessék, amely 
még csak nem is kincs- 
tári monopolium és mé- 
gis a polgártársak leg- 
gyalázatosabb nyuzását 
tüzte ki létezélul, hát az 
talán még sem járja. 
A cselédszerző czéhről 

van szó, arról, melynek 
az egész cseléd mizeria 
köszönhető, mert azok- 
an a régi jó időkben, 

mikor a cselédekre szo- 
ruló jámbor halandó va- 
aszatot tartott a cselédre, 

elment utána a piacra, a 
ol a cselédvásárt tartot- 
ák, akkor a cseléd nehe- 
zen került, de tovább szol- 
gált és jobb volt. 
De aztán a vásárt — 

az ördög tudja minő hu- 
manitási, vagy egészség- 
ugyi szempontból szét- 

robbantották és levegőbe 
röpitették ez alkalommal 
az utolsó jó cselédet. 
Azóta mindig igérik, 

hogy javitanak a helyze- 
ten és megrendszabályoz- 
zák a cselédszerzőket, ami 
csak a kezdet kezdete 
lenne, de nem tesznek 
semmit, az utóbbi időben 
annyira elaludtak az elért 
sikeren, hogy még csak 
nem is igérnek semmit, a 
szegény asszonyok pedig, 
másról sem tudnak tere- 
ferélni, mint arról, hogy 
mennyi baj van ezekkel 
a cselédekkel, mialatt a 
cselédek, továbbá mind- 
azok az alkalmazottak, 
kik a cselédszerzői he- 
lyek közvetitése révén 
kénytelenekálláshozjutni, 
mindegyre csak azon pa- 
naszkodnak, hogy ember- 
telen módon nyuzzák, be- 
csapják, kizsákmányolják 
őket ezekben az elhelyező 
intézetekben, melyeknek 
muüködését senki sem el- 
lenőrzi. 

A kolozsvári cselédügy 
nyomoruságos viszonyalt 
első sorban — tisztelet a 
kivételeknek – ezek az 
elhelyező intézetek te- 
remtették meg, melyek a 
leglelkiismeretlenebb mó- 
don és a szédelgés min- 
den raffineriájával csap- 
ták be egyszerre a gaz- 
dát és alkalmazottakat. 

Fontos társadalmi ér- 
dek követeli tehát, hogy 
ez a kérdés Kolozsvárt 
valahára rendeztessék, 
vagy addig is, mig a be- 
lügyminiszterium részle- 
tes reformtervezetet ké- 
szit, a hatóság nagyobb 
érdeklődést és ellenőrzést 
tanusitson az elhelyező in- 
tézetekkel szemben. 

." Ugron -Bimler ügy. A kép- 
viselőház tegnapi ülésén Gajári 
Odön szoba hozta az Ugron- 
Rimler ügyet. Ugron Gábor — 
ugymond — franczia pénzt akart 
elfogadni. 

Molnár Jenő: Bánffy milliói- 
ról beszéljen. Azok Ausztriából 

ő 
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kerültek. Franczia pénz nines, 
de osztrák pénz volt, az bizo- 
nyos ! 

Gajári azt kérdi, hogy Del- 
casse ur pénze nem inkompa- 
tibilis! Pedig az ország legvi- 
tálisabb érdekei ellen akarta 
Ugron elfogadni. Kijelenti vé- 
gül, hogy az eset politikai fon- 
tossággal nem bir, de ezért Ug- 
ront elitéli. 

Polónyi Géza Nem akarja vé- 
deni Ugront, de valjon Bánffy 
ném rosszabb dolgot követett-e 
el mikor a pártkasszába gyüj- 
tögette az osztrák és német 
milliókat ? És ekkor épen azok 
hallgattak, a kik most legjob- 
ban lármáznak. Különben sok 
eset volt arra, hogy magyar 
államférfiak idegen pénzt fo- 
gadtak el. Erre nézve utal a 
Rákócgy korszakra. 
Molnár Jenő: Bánffy volt a 

hazaáruló. 
Ezután Gajári szólott még, 

ki után Visontai Soma és Kos- 
suth Ferencz beszéltek. 

A cselédek helyzetéről. 

Egy öreg cseléd panasza. 

Kolozsvár, junius 26. 

Megdöbbentően szomoru ké- 
pet tár fel a cselédek helyzeté- 
ről az a levél, melyet egy har- 
minez esztendei szolgálatban álló 
öreg cseléd intézett a napokban 
az Ujság szerkesztőségéhez ab- 
ból az alkalomból, hogy a lap- 
ban egy előkelő urnőnek a 
külföldi cselédek helyzetéről irott 
czikke megjelent. 

Sulyos és majdnem leverő vá- 
dakat tartalmaz ez a levél a 
cseléd tartók ellen, ugy hogy ha 
ezek a vádak igazak, akkor a 
magyarországi cselédek helyzete 
fölöttébb elszomoritó, s nyom- 
ban utána szükséges, sőt köte- 
lességszerüű lesz a nyilvánosság 
elé hozni a kérdést, hogy mi- 
ként volna lehetséges cseléde- 
inknek a nyomasztó helyzetét 
orvosolni. 

A tanulságos és sok igazsá- 
got tartalmazó levélből egyéb- 
ként itt adunk mutatóba egy 
részletet, mely a cselédek hely- 
zetét és szomoru sorsát ismer- 
teti. Nagyon jól tudjuk, hogy a 
cseléd ügyek, mint minden fél- 
kulturával és kialakulatlan in- 
tézményekkel biró államban, 
ugy nálunk is még mindig 

amugy rendőrileg kezeltetnek. 
Annak tudatára majd csak al- 
kalmasint a jövő században ju- 
tunk el, hogy a cseléd is em- 
beri lény, melynek épen ugy joga 
van az élethez, mint az ezerhold 
földekkel biró náboboknak. 

A munka értékelése, a mun- 
kás kéz megbecsülése nálunk 
még nagyon is ismeretlen dol- 
gok, melyet a dolgozó házakba 
való bezáratással és a toloncz 
rendeletekkel intéz el rövidesen 
a hatóság. Külföldön a cseléd 

kérdés már régóta egyik legak- 
tualisabb tárgyát képezi a szo- 
czialis politikának, nálunk ter- 
mészetesen ilyesmiről szó sem 
lehet. A mi minisztereink és po- 
litikusaink végig száguldják az 

országot honmentő terveikkel, 
aztán a pohárköszöntők, ünnepi 

beszédek, görögtüzek és tüzi já- 
tékok áradatában nem sokat tö- 
rődnek azzal, hogy a nép kis- 
koruságának kizsákmányolásá- 

val ujabb és ujabb nyomorusá- 
gok állanak elő a társadalmi élet 
müködésében. Egy ilyen vigasz- 

talan pontot világit meg egyéb- 
ként az alább követköző levél 
töredék is, mely egy öreg ese- 
léd kezéből származik. 

A cselód levele. 

Azt olvastam egyszer egyik 
ujságban, hogy de jó volna, ha 
Magyarországon is olyan ellá- 
tással és bánásmóddal élhetne 
a cseléd, mint Német és Angol 
országban. De fájdalom, nálunk 
a szegény cselédnek rosszabbul 
megy a dolga, mint a raboknak; 
mert Magyarországon az elitélt 
rabnak temploma van, a hova 
minden vasárnap imára kisérik; 
rendes kosztja van, óraszámra 
dolgozik, munkája után perczen- 
tet kap; de a cseléd ne merjen 
gondolni arra, hogy talán temp- 
lomba menjen, mert akkor leg- 
több dolga van; a koszt is szá- 
zadik helyen kielégitő, mert van 
akárhány ház, a hol a kenyeret is 
ugy kiszabják, hogy lehetetlen vele 
a munkáját elvégeznie, s mert éke- 
sen nem dolgozhatik, kénytelen a 
szegény cseléd abból a szerény fi- 
zetésből venni élelmet. Csak dolog 
van elég, abban nincs hiány. 

Nálunk minden cseléd — tol- 
vaj is ! Miért? Mert kénytelen 
vele; mert az uraktól mindent 
titokban kell tennie; mert semmi 
sincs megendve neki. A cseléd- 
mek szabadsága annyiból áll, hogy 
két hétben 3 vagy 4 órára kime- 
het, de azt is csak akkor, ha ven- 
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dég nincs, mert ha vendég vanm, 
akkor várjon megint két hetet, mig 
az az ő ugynevezett vasárnapja 
eljő. Hogyha véletlenül elkésik, 
nem jő pontos időre haza, már 
akkor nem engedik ki három 
vagy négy vasárnapig. 
Azt tartják, nálunk erkölcs- 

telen a cseléd. Arra én azt mon- 
dom; a milyen az ur, olyan a 
cseléd. Hol tanulja szegény az 
erkölcsösséget, mikor az urai 
erkölcstelenek, mikor egy sze- 
gény árva, a kit a jó Isten erre 
a keserü kenyérre juttat, alig 
végzi a három osztályt, vagy ta- 
lán azt sem, — alig tölti be sze- 
gény a 12 évet, cselédnek me- 
gyen, s a hogy ott fejlődik, nyi- 
datkozik mint a feslő bimbó, már 
az urfi, vagy a nagyságos ur is 
szirógatja, ésikegett. igér minden 
boldogságot, kiforgatja a szép 
eszéből . Szegény teremtés 
azt se tudja, mi történik vele; 
azt hiszi, hogy igazán boldog, 
pedig dehogy boldog! 
Akkor látja, hogy áldozat lett, 

mikor kitudódik a büne, meg- 
vizsgáltatják doktorral és kito- 
lonczoltatják. Akkor ébred csak 
fel és akkor bánatában, szégye- 
nében mindenre képes. Mert 
arra hiába gondol, hogy perelni 
vagy panaszra menjen a tör- 
vényre: hiszen az tolonczoltatja 
ki, nincs hova, merre menjen. 
A cselédnek Magyarországon 

miner törvénye, sem igezsága, 
mintha nem is az emberek közé 
tartozna, mintha kutya volna. 
Pedig sok tisztességes családnak 
a gyermeke is jut cselédségre; 
milyen fájdalmas szivvel gondol- 
hatnak ezek vissza szüleikre, s 
egykori jólétükre. 

Bölönyék gyásza. 

Két ember halála. 

— Saját tudósitónktól. - 

Megrenditő szerencsétlenség 

érte a Bölöny József volt szin- 
házi intendáns két alkalmazott- 
ját a napokban. Azóta gyász 

uralkodik a Bölönyék házánál 
és mindennap virágokat helyez- 
nek a két hüséges szolga sirjá- 
ra, kik egy véletlen baleset ál- 
dozati lettek. 

Ugy történt a dolog, hogy 
Csorba József és a Bölöny József 

kocsisa Szilasról-Ugrára mentek. 
A lovak utközben egy vörös 
szinre festett keritéstől megva- 
dultak és magukkal ragadták a 
könnyü kocsit. 

Csorba József és a kocsis a 

vállságos pillanatban, mikor 
látták, hogy a veszély kikerül- 
hetetlen, kiugrottak a kocsiból, de 
olyan szerencsétlenül, hogy 

Csorba József fejjel egy kiálló 
kődarabra esett és koponyáját 
szétzuzta. 

Hasonló szerencsétlenül járt 
a kocsis is, a ki a lovak közé 

esett és a lovak jó darabig ma- 
gukkal vonmszolták s valósággal 
összezuzták, ugy hogy másfél 
napi kinos szenvedés után ő is 
meghalt. 

Bölönyéket a megrenditő eset 
nagyon leverte. Hüséges szolgá- 

juk volt mindkét áldozat, miért 
is gondoskodtak hátra maradt 
családjukról s a saját költségü- 
kön temettették el a szerencsét- 
lenül járt embereket. A szomo- 
ru esetről gyászjelentést is ad- 
tak ki, mely igy szól: 

Nagy Bölöny József és neje Ne- 

deczky Ferike mélyen megszomoro- 

dott szivvel tudatják 

CSORBA PÁLNAK, 

gazdaságunk hüséges vezetőjének 

véletlen okozta hirtelen halálát. 

A megboldogultnak hült tetemei 
folyó hó 26-án délután 4 és fél óra- 

kor fognak puszta-szilasi lakásáról 

az Ugrán levő családi sirkertbe az 

ev. ref. egyház szertartása szerint 

örök nyugalomra helyeztetni, melyre 

az elhunyt rokonai tisztelettel meg- 

hivatnab. 

Kelt Szilas-Puszta, 1901. 

hó 24-én. Béke poraira ! 

A kocsist holnap fogják elte- 

junius 

metni, haláláról szintén adott 
ki gyászjelentést a Bölöny csa- 
lád. 

Sikkasztó ügynökök. 
— Saját tudósitónktól. - 

A kolozsvári „Duna" bizto- 
sitó társaság Lichtenstein Ernőt 
és Kristó Nagy Antalt ügynökö- 
kül alkalmazta. Megbizta őket 
biztositások eszközlésével, de a 
pénzek felvételét határozottan 
megtiltotta. 

Egy darabig tisztességesen is 
végezték munkájukat, de egy- 
szer csak igen kevésnek tartot- 
ták a fizetésüket s más jövedel- 
mek után kezdtek nézni. 

Elhatározták tehát külön-küs 
lön, hogy a biztositási dijakat 
is föl fogják szedni. Jó darabig 
folyt igy ez a dolog, mig végre 
a biztósitó társaság ügynökségé- 
gének feltünt, hogy az eddigi 
pontos fizetők a részletek be- 
küldésével gyakran és huzamo- 
sobban elmaradnak. 

Elküldte tehát egy bizalmas 
emberét a tagokhoz, hogy a 
biztositási részletek befizetésére 
szólitsa fel őket. 

Erre a biztositottak a legna- 
gyobb csodálkozásuk kifejezése 
mellett nyugtákat mutattak fel, 
hogy az esedékes részleteket 
befizették. A nyugtákat részint 
Lichtenstein Ernő, részint Kristó 
Nagy Antal állitották ki. 

A vezérügynökség azonnal 
kerestetni kezdte hütlen embe- 
reit, de ezek a sáfrány illatot 
érezve már elpárologtak. 

Most a vezérügynökség a 
rendőrségnél emelt panaszt el- 
lenük. mely országosan köröz- 
teti a hütlen ügynököket. 

A gyilkos nyomában. 

Pali néni és a poéták. 

— Saját tudósitónktól. - 

A sétatéri rémes merénylet 
ügyében a tegnapi nappal némi 

fordulat állott be. Az öreg asz- 
szony még mindig nem akar 

ugyan vallani, s igy valószinü- 
leg többet nem is kérdezik, a 

mig csak teljesen magához nem 
tér. 

Philippi rendőrbíztos azonban 
nem hagyta annyiban a dolgot, 
s tegnap reggel fél nyolcz óra- 

kor a Szamosvölgyi vasuttal a 
Válaszut-Bonczhidai állomásra 
utazott, a nyomozás tovább 
folytatása érdekében. Vele volt 
Arizer Antal rendőrtisztviselő 
is, kivel együtt kiszállott Phi- 

lippi biztos Bonczhidán és egy 
czigány mapszámost, ki ezelőtt a 
téglagyárban dolgozott letartóz- 
tatott. 

A személyleirás nagyjában 

ráillett a czigányra, ámde biz- 
tosan nem lehet állitani, hogy 

ő követte volna el a gyilkossá- 
got, mivel a gyanun kivül sem- 
mi pozitiv adat nem áll a rend- 
őrség birtokában. 

Tegnap délután a bünügyi 
osztályban kihallgatták külöm- 

ben a czigány napszámost, de 

a kihallgatás semmi eredmény- 
nyel nem járt, mivel a czigány 

állandóan tagadott és kijelentet- 
te, hogy Ignácz Mártonnét soha 
sem látta és semmit sem tud 
arról, hogy meggyilkolták volna. 

Ime, igy áll jelenleg a sétatéri 
merénylet ügye. 

Az alkalmi poéták. 
A borzalmas merénylet izga- 

lomba hozta a helyi lantos köl- 
tészetet összes szabadságolt ál- 
lományu és faczér állományban 
levő poétáit is. Három nap le- 
forgása alatt több, mint tiz 
vers érkezett szerkesztőségünk- 

be annak jeléül, hogy Pali néni 
nagy népszerüségnek örvendett 
a városban és a borzalmas me- 
rénylet szenzácziója a költők 
kobzain viszhangra talált. 

A sok vers közül itt adunk 
egyet, melynek a czime igy 
hangzik: Elmélkedés Pali néni- 
ről. Nehogy sérelem essék a 
szerző intenczióin, változtatás 
nélkül, helyesirási hibáival egye- 
temben közöljük a Pali néni 
tragédiájáról szóló kis versikét. 
Ime: 

Elmélkedés Pali némiről. 

Szegény öreg Pali néni 

Gyümölcseit már nem méri. 

Mert a rabló gyilkos kése 

Halántékán nagyot vese. 

Negyed fél tized esztendő ! 
Hej de gyönyörü szép idő! 
S ez évek hosszu során át 
Nem irigyelték a sorsát. 

Csak most egy nyomorult pára, 
Let irigy szegény sorsára, 
S nem nézvén embert se Istent 
Nyomorult s el vetemedet. 

EES nem nézte, hogy az is mint ő 
A sorssal küzdő szegény nő. 
Elrablá százhusz forintját 
S azzal egyszerüen tovább ált. 

Az öreg asszony állapota 
egyébként napról-napra javul. 
Az orvosok biznak benne, hogy 
teljesen kiheveri a szenvedett sé- 
rüléseket s egy-két hét alatt el- 
hagyhatja a kórházat. 

1901. junius 27. 

MREK. 

—– A nyelvészoeli tanszék 
ügye. Azóta, hogy a köz- 
oktatásügyi miniszterium 
által a kolozsvári bölcsé- 
szetkari egyetem tanszé- 
kére kiirott pályázat ered- 
ménytelen maradt, több 
fővárosi napi lap foglal- 
kozik a tanszék betölté- 
sének ügyével. Akadt egy 
olyan lap is, mely azt 
ajánlotta, hogy válasszák 
ketté a tanszéket s alkal- 
mazzanak külön profe- 
szort a magyar nyelvé- 
szeti és külön profeszort 
az összehasonlitó tanszék 
betöltésére. Ez a kétfelé 
való választás, mint meg- 
bizható helyről értesü- 
lünk, a bölcsészeti kar 
kandidáló bizottsága előtt 
szóba sem fog jönni, 
mivel teljesen felesle- 
gesnek és czéltalannak 
tartják. E helyett azon- 
ban ajánlani fog a kan- 
didáló bizottság több 
nyelvtudóst, többek kö- 
zött Munkácsi Bernátot, 
Balassa Józsefet, Zolnai 
Gyulát, Melich Jánost és 
főként Szilasi Móriczot. 
A miniszterium majd 
csak karácsonyfelé fog 
dönteni a kérdésben, mi- 
vel a jövő egyetemi tan- 
évben a vizsgálatok és 
az előőadások megtartá- 
sát dr. Széchy Károly, az 
irodalomtörténet tanára, 
fogja végezni. 

— Fővárosi tanulók Kolozsvárt. 
A brassói vonattal tegnapelőtt 
délután 46 fővárosi tanuló, a 
felső ipariskola nővendekei, He- 
gedüs Károly igazgató, Dömötör 
és Jacskó tanárok vezetése alatt 
Kolozsvárra érkeztek, hol teg- 
nap folyamán megtekintették a 
gyufa-gyárat, a Fellegvárt, a 
Mátyás házat és Kolozsvár 
egyéb nevezetességeit. A kirán- 
duló társaság, mely tegnap este 
11 órakor utazott vissza a fő- 
városba, több erdélyi városban 
u. m. Vajda-Hunyad, Szász-Ré- 
gen, továbbá Piski, meglátoga- 
tott s azoknak megszemlélése 
után érkezett Kolozsvárra. 

—– EÉEsküvő. Tegnap délután 
tartotta esküvőjét Kárász Ernő 
vezérkari alezredes, Hleischer 

Ilona kisasszonnyal, Kikáker 

Boldizsár kávéháztulajdonos só- 
gornőjével, a főtéri róm. kath. 

templomban. Az esküvő tanuk 
gyanánt br. Feilitseh Arthur 
képviselő és dr. Goos Frigyes 
cs. és kir. főtörzsorvos voltak 
jelen. - Tegnapelőtt esküdött 

Neumann Mór kereskedő örök 
hüséget Boskovitz József kolozs- 

vári nagykereskedő bájos leá- 
nyának, Laurának. A polgári 
szertartást Orbán Lajos, az egy- 
házi szertartást pedig Glasner 

Mózes főrabbi végezték. 

— Leovél szállitás a vonaton. 
A kolozsvári kereskedelmi és 
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„arkamara közbenjárására, a 
iparánadi kir. Posta- és távirda 
igazgatóság a N.-Károly és Zi- 
lah közt közlekedő 5018 és 5014 
sz. vonatokon folyó évi julius 

1-től kalau postákat rendezett 
be. A mondott naptól kezdve 
tehát a nevezett vonalon járó 
mind a négy személyeket szál- 
litó vonattal levél és kocsiposta 

énzeslevél és csomag) is fog 
szállittatni. 
Szülés az utczán. Tegnap- 

előtt kora reggel a Hangász 

uteza lakóit nagy meglepetés 

érte. A munkára siető Petyán 
Mari fehérdi illetőségű mun- 
kásnőt szülési fájdalmak lepték 

meg a nyilt utczán, a hol nem- 

sokára az őt körülvevő asszo- 
nyok nagy örömére, egy egész- 
séges gyermeknek adott életet. 

A gyereket a hangász utcza jó 
szivü asszonyai azonnal megfü- 

rösztöttek s mire a mentők 
megérkeztek, már az anya is 

lábon volt, a kit az ujszülőttel 
együtt a szülészeti korodába 
szállitottak. Hangász utcza leg- 
ujabb szenzácziója a gólyajárás, 
a mi a nép hite szerint nagy 
szerencsét jelent. 

— Doktorrá avatás. Az egye- 
tem disztermében tegnap délben 
avatták fel a szokásos ünnepé- 
lyességek mellett Teszelszky An- 
tal jogszigorlót, a kolozsvári 
jogász ifjuság egyik tehetséges 
tagját, ki szigorlatait kitünő 
sikerrel állotta ki. 

— heeset a fáról. Komoly bal- 
eset érte tegnap délután Henta 
József tanulót. A kővári telepen 
levő házuk udvarán ugyanis egy 
nagyobb fa van, melyre ugy 
látszik kedvtelésből felmászott. 
Alig jutott azonban fel a fate- 
tejére, mindjárt elvesztette az 
egyensujt és a földre esett. Az 
esés olyan végzetes volt, hogy a 
kis fiu többb sulyos sérülést 
szenvedett. 

—– Iltünt kocsis. F. G. kolozs- 
vári vállalkozónak a kocsisa teg- 
nap délután alaposan leitta ma- 
gát. Ilyen állapotában felült egy 
fával megrakott szekérre és az 
ostorral közejük vágott a lovak- 
nak. A Nádas körül aztán a lo- 
vak beletérdeltek egy árokba, 
mire a szekér felfordult és ösz- 
szetőrt, a lovak pedig sulyos sé- 
rüléseket szenvedtek. A kocsist, 
a váratlan inczidens, ugy lát- 
szik kijózanitotta, mert a ver- 
gődő állatokat és az összetört 
szekeret az árokban hagyva, 
megszökött. Hogy hova szökött, 
azt senki sem tudja s épen azért 
a rendőrség elrendelte körözte- 
tését. 
A vetések állása. Most 
kaptuk meg a földmivelésügyi 
miniszternek a vetések junius 
második harmadában való állá- 
sáról szóló jelentését. A jelen- 
tés szerint bár néhol egyes 
terménynemekben, különösen a 
minőséget illetőleg javult az állapot, 
mindazonáltal a termés kilátá- 
sok országos átlagban ma sem 
jobbak, mint a mult hetekben 
voltak. Miután pedig immár az 
aratás küszöbén állunk, alig is 
van remény arra, hogy a kalá- 
sSzosok mennyiségileg csak kö- 
zepes eredményt is nyujthassa- 
nak. 

A miniszter Magyarország 
ezidei buzatermését 26-391 millió 

métermázsára, azaz a tavalyinál 
mintegy két millió métermázsával 
kevesebbre becsüli, a rozs hoza- 
mát 111/2–19 métermázsára te- 
szi (05–09 millió métermázsá- 
val többre, mint 1900-ban), az 
árpáét tiz millió métermázsára s 
a zabét 95–10 millió métermá- 
zsára, azaz az utóbbit 03-08 
métermázsával kevesebbre a 
tavalyi eredménynél. Az őszi 
vetések a jelentés szerint az 
egész országban az erdélyi ré- 
szekben a legkedvezőtlenebb. 

Irgalom háza. San Marco 
herczegné szül, Nakó Miliva, 
Budapesten a gyógyithatatlan 
betegek részére egy menedék- 
házat létesitett „Irgalom háza" 
elnevezés alatt. A belügyminisz- 
ter ezen alkalomból felszólitotta 
az összes hazai törvényhatósá- 
gokat, hogy pártolják ezen 
közhasznu intézményt s a meny- 
nyiben lehet saját hatáskörük- 
ben karolják fel. Ezen mene- 
dékház emberbaráti rendelteté- 
sén kivül, mint hazánkban hé- 
zagpótló intézmény a közigaz- 
gatás egyik fontos részét szol- 
gálja, t. i. a kórházi ápolásra 
és gondozásra nem minősitett 
betegek elhelyezését czélozza. 
Fontos és páratlan ezen, a ne- 
mes herczegnö adományából 
létesült intézmény hazánkban, 
mely a községekre rótt terhe- 
ken is könnyit, mivel a törvény 
szerint a községek tartóznak 
gondozás nélküli szegény bete- 
geiket eltartani. Megérdemli te- 
hát a közönség pártfogását a 
mely a közéje került gyüjtőivek 
révén maga is kiveheti részét 
egy emberbaráti intézmény fel- 
virágoztatásából. 

— A nagyhatalmak népessége. 
Hat európai nagyhatalom Né- 
metország, Ausztria-Magyaror- 
szág, Anglia, Oroszország, Olasz- 
ország és Francziaország terüle- 
tén tartottak az utóbbi időben 
általános népszámlálást, amelyek 
eredményeiből érdekes és tanul- 
ságos statisztikát állitott össze 
Bertillon franczia statisztikus. 
Mindenekelőtt összehasonlitja a 
nagyhatalmak népességét most 
és egy félszázaddal ezelőtt. Az 
összehasonlitásnál természetesen 
az illető államok mostani terü- 
letét vette alapul. A statisztika 
szerint Ausztriának és Magyar- 
országnak együtt 1850-ben 
30,727000 lakosa volt. 1900-ban 
45,107000 főre szaporodott. A 
szaporodás tehát 14,880000. Fél- 
századdal ezelőtt Nyugat-Euró- 
pában Francziaország volt a leg- 
népesebb állam, mert Németor- 
szág akkor még nem volt egye- 
sitve. 1900-ban Francziaország 
már az utolsó előtti helyre ke- 
rült és nagyon valószinű, hogy 
nemsokára Olaszország is tul 
fogja szárnyalni. A szaporodás 
legnagyobb Németországban, 
azután következik Anglia, Auszt- 
ria-Magyarország, Olaszország és 
végül Francziaország. 

Szimház és Müvészet. 
Szinházi müsor: 

Pénteken : Delila. 

Szombaton: Coldstein Számi. 
Vasárnap : A 3 Kázmér. 
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* Otthon. Annyi nem jóizlésü 
reklám előzte meg Kacziány 
Viola kisasszony tegnapi fellé- 
pését, hogy határozott kétke- 

déssel vártuk Magdáját, mely 

kétkedésünkben - őszintén 
megvalva — nem kis részt fog- 
lalt el bizonyos maliczia is. 

Annál őszintébb volt a megle- 
petésünk, sőt az igazi örömünk, 
hogy Kacziány kisasszonyban 
valóságos hamisitatlan talentu- 
mot konstatálhattunk, mely ha 

még ma nem produkált is igazi, 

művészi értéküt, de a legvér- 
mesebb reményekkel tölthet el 
mindenkit jővője iránt. 
Ha Magdájára szigoru eszté- 

tikai mértéket akarnánk huzni 
talán nem maradhatna abból 

egy szemernyi sem, kifogás 
nélkül, mert eltekintve, hogy 
alig-alig tud megszabadulni Já- 
szai szuggesztiv emlékétől, még 
ott is, a hol bizonyos önállósá- 
got ér el, rendszerint gyöngé- 
nek bizonyul a kiviteli ereje, de 
azon a sok zavarosságon ke- 
resztül, mely egész alákitásán 

átvonult, a rokonszenves, vér- 
beli szinész-talentum vitathatat- 
lan nyomai látszottak meg. 

Talán nem fogja kielégiteni 
ez az őszinte szó a kisasszony 

müvészi ambiczióit, mert talán 
erősen kiélezte az árnyoldalo- 
kat, de mi nyugodt lelkiisme- 
rettel mondottuk ki, annak tu- 

datában, hogy rövid időn belül 

az előnyeire is sort kerithetünk. 
Főleg hiba volt tőle a tegnapi 
erős szerepben probálkozni, mert 
ez nem kezdetre való. Minden- 
esetre azonban csak nyerni fog 

a szinház szerződtetésével. Min- 
den izében tökéletes és stilszerü 
alakot produkált Molnár László 
a lelkész szerepében. Sajátságos 

ellentét volt az ő kész müvé- 
szete és a vendég szárnypró- 

bálgató kisérletezése közt. — 
Nagyon értelmesen és helyen- 

ként erős kifejezéssel játszta 
Szakács az ezredest. 

Jól egészitették ki a sike- 
rült összjátékot Tompa, Papp, 
Dezséri, Novák, Laczkó és Vá- 
radiné. 

Táviratok. 

Csontvázak egy szinházban. 

Budapest, A Nemzeti Szin- 
házat a mostani szünidő- 
ben gyökeresen átalakit- 
ják s a nagy munkát a 
napokban már meg is 
kezdték. A baloldali föld- 
szinti páholyfolyosót bon- 
togatták tegnap délelőtt a 
munkások, mikor a tég- 
ladarabok közül egyszerre 
csak két csontváziej gurult 
a meghökkent emberek elé. 
A két fejet a szinház egyik 
helyiségében őrzik, me- 
lyek körül természetesen 
megindult a találgatások 
egész sora. A legvalószi- 
nübb az, hogy ezek a 
csontvázak — épségükből 
itélve – még abból az 
időből valók, mikor a 
Nemzeti Szinház mostani 

helyén a Grassalkovics 
herczeg kertje volt. A ren- 
dőrség a titokzatos ügy- 
ben meginditotta a nyo- 
mozást. 

Egy évig a szobában. 

Arad, junius 26. Dick Jakab 
volt irnokot sikkasztás miatt a 
mult évben elitélték. Az itélet 
után megszökött. Sokáig köröz- 
ték, mig ma aradi lakásán meg- 
találták. Egy év óta nem mozdult 
ki a szobájából, s emberrel nem 
érintkezett. Szakálla és bajusza 
hosszura nőtt. A sikkasztót az 
ügyészségre kisérték. 

Polgármester választás. 

Maros-Vásárhely, junius 26. 
Tegnapra volt kitüzve a polgár- 
mester választás, melyre komoly 
jelölt gyanánt dr. Bernády Györ- 
gyöt és Hofbauer Antalt emle- 
gették. A közgyülés azonban 
ugy határozott, hogy nehány 
napra elhalasztja a választást. 

Kisiparosok nyugdij intézete. 
Budapest, junius 26. Az ipar- 

testületek kebelében üdvös moz- 
galom indult meg, a mely ho- 
vatova országossá lesz. A moz- 
galom czélja, hogy minden ipar- 
testület kebelében nyugdijintéze- 
tet létesitsenek a kisiparosok ja- 
vára. Az első iparos-nyugdijin- 
tézet Szegeden már meg is ala- 
kult, miután alapszabályait a 
belügyi kormány jóváhagyta. A 
szegediek péóldáját követik most 
az aradi iparosok is. Az aradi 
iparos-nyugdij-intézet megalapi- 
tásán Berán AÁntal, Kiss Ferencz 
és dr. Müller Károly, az aradi 
ipartestület vezéremberei fára- 
doznak. – Hasonló mozgalmat 
inditottak Makón Irlanda Dezső 
és Német-Palánkán Kopeczky 
Alajos ipartestületi jegyzők is. 
Az ipartestületek az országosan 
meginduló nyugdij-mozgalom 
ügyében értekezletet tartanak az 
őszszel Budapesten. 

Szerkesztői üzemet. 
Bardocz Gyula. Helyben. - Nevelet- 

lenségéről tanuskodó levelét átadtuk a 

rendőrségnek, mely bizonyára elvégzi 

helyettünk, a mit mi nem szivesen te- 

szünk meg még az olyan neveletlen 

fráterekkel sem, mint ön a kinek egye- 

nesen a fülét kellene megczibálni. 

NYÁRI SZINHAZ. 

Kolozsvár, csütörtök, jun. 27-án. 

A MODELL. 
Operette 3 felv. Irta: Leon V. 
és Held I. Zenéjét szerzette : 

Souppé Ferencz. 

SZEMEÉLYEK: 

Perezzi Sylvio - — Árpási K. 
Stella, llánya - — Réti L. 
Stirio Tamás - — Gyöngyi I. 
Tantini, festő - — Mezei. 
Clava, székfonó - — Török K. 
Martinezza, neje - Szakácsné. 
Nikitó, fiuk – - — Kassai. 
Coletta, mosónő – Z. Bárdi G. 
Madrini – - — — Papp M. 

Kezdete fél 8, vége 10 órakor. 

Felelős szerkesztő: Sebő Józsel. 
Kiadja: a „Gutenberg" nyomda. 
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Órák és ékszerek: 
Bácsényszki József órás és ékszerész üzle- 

tében Főtér, Mátyás király-tér 14. szám 
(plébánia épület). Csak valódi ékszer, 
arany- és ezüstnemü jutányos árban 
kaphatók. Uj órákért és javitásért 2 évi 
jótállást vállal. 

Gráf lózsef órás üzlete Kolozsvárt, Wesse- 
lényi Miklós-utcza 16. sz. Elvállal min- 
dennemü óra javitásokat 2 évi jótállás 
mellett. 1 

Látszerek és sebészeti műszerek: 
Deutsch Miksa sebészeti műszerek, kötsze- 

rek, látszerek, műhelye és raktára. — 
Jókai-utcza 4-ík sz. 

Üveg áruk: 
Régeni György Wesselényi Miklós-u. 4. sz. 

Rőráruk: 

Hirsch Adoli Wesselényi Miklós-u. 11. sz. 

Lux Kálmán Wesselényi Miklós-u. 13. sz. 

Szalmakalap raktár. 

Merza János, Széchenyitér 36 sz. Jánosy 
J.-féle házban, hol ugy férfi mint női 
szalma kalapok óriási választékban rak- 
táron vannak. 

Valódi Székely borok 

Voith Péter lisztraktárában megrendelhető 
Kolozsvárt, Kossuth Lajos-utcza 2 szám. 
Telefon 405. 

SOCHA 

A Holozsvá 

KOLOZVÁRT, DEÁK FERENC 

előnyével gazdagon berendezett 
: 

Mint tanult nyomdász, egyedüli elvem 
a legnagyobb szakértelemmel berendezni ; 

[/ 
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Kalapok és nyakkendők: 
s minden férfi divatáruk Scheffer András 

Mátyás-tér 16. sz. az Unio-utcza sarkán. 

Papiráruk: 

Keresztessy Pál és fiainál legrégibb és leg- 
nagyobb papirüzletben Mátyás-tér 10. sz. 

Női divatraktár: 

Novelli L. Mátyás-tér 16. sz. Az 1896. évi 
E. O. K. kiállitási éremmel kitüntetve. 

Férfi és mői czipők: 

Matusek Jlózsef Mátyás-tér 2. szám. 

Borbély- és fodrász-üzlet: 
Petró László Deák Ferencz-utcza 55. sz. 

Füszerkereskedők: 

zZsilinszky Antal Széchenyi-tér 42. sz. Tele- 
fon-sz. 188. Postára csomagolás és fel- 
adás jutányosan és gyorsan eszközöltetik. 

Ifj. Gráf Lőrincz Szt.-Egyház-utcza 5. sz. 

Használt férfi ruha raktárak: 

Rubin Samu, Széchenyitér 11 sz. Rignácz 
ház. Jó karban levő férfi ruhák, olcsó 
áron kaphatók. 

Banmzweig Samu, Kornis és Wesselényi 
Miklós-utcza sarkán. Óriási raktár hasz- 
nált ruhákból; legolcsóbb árak. Ugyan- 
ott használt ruhákért a legmagasabb 
árat fizetnek. 

Ajánlom a nagyérdemü közönségnek a modern technika minden 

„GUTENBERG" 2 

KÖNYVNYOMDÁVJA 
z-UTCZA 18. 

Kézmü és rövid áruk: 
Juhos Józsei Kossuth Lajos-uteza (Bel- 
magyar) 2. sz. Mosó, cretton, atlasz, 
szatten és béllés-áruk nagy választékban, 

Mosó-szappan és gyertya-áruk: 
Czirják Károly Wesselényi Miklós-u. 19. sz. 

Bodega-üzlet: 

Dingfeld Zsigmondnál Deák Ferencz-utcza 
55. sz. (Boskoviecs-ház) Csemege, jégbe- 
hütött italok és hideg ételek kaphatók. 

Mesztyü és kötszerek: 

Terkál Józset Mátyás-tér 18. szám. 

Jó házból való fiu 

TANULÓNAK 
felvétetik 

Benigni divatkereskedésében 
Wesselényi Miklós-utcza. 

Ujonnan épültház 
sétatér közelében 6 szoba, 2 konyha 
és melléképületekkel, mely éven- 
ként 1400 koronát jövedelmez, ju- 
tányos árban, kedvező feltételek mellett 
eladó. - Értekezhetni Silló Gyula 
és Társa közvetitők irodájában 
Mátyás király-tér 12. szám alatt. 

„Gutenberg" könyvnyomdámat. 
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. . n s ale Hirdetósek a legjutányosabb árhan vállaltat- T Ujság kiadóhivatala. Y 

Nyom. „Gutenberg" nyomda Kolozsvárt, Deák Ferencz-utcza 18. sz. 

volt egészen uj nyomdámat a legmodernebb követelmények szerint és 
ezen törekvésem által azon kellemes helyzetbe jutottam, hogy bármilyen nyomdai munkát a legjobb izlésnek megfelelően és a legjutányosabb árak mellett vagyok képes kiállitani. 

Elvállalok ujságok, folyóiratok, alkalmi iratok, könyvek, kisebb és nagyobb nyomdai munkáknak legujabb 
betükkel, izléses kivitelben, csakis elsőrangu szakemberek által leendő elkészitését. 

Üidéki megrendelések a legrövidebb idő alatt jutánposan és kifogástalanul intéztetnek el. 
: A nagyérdemü közönség szives támogatását kéri 

nak s feltünő izlósos alakban készittotnek al, 

teljes tisztelettel 

Schaberl József 
nyomdatulajdonos. 


